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2 Mema ma 3asdaHHs1 HagyarbHOI OucyuniHu

Merta Kypcy:

BubGipkosuii TeopernuHo-npaktaunuii kype «llopiBusnabHa (pazeonoris» Mae Ha MeET
chopMyBaTH TEOPETHYHI 3HAHHS CTYICHTIB MIOAO CrelH(ixi (YHKIIOHYBAHHS HIMEIBKHX
(ppazeoiorizaMiB, IXHBOTO JIEKCHUYHOIO CKJa/ly Ta CHHTaKCHYHO! OYNOBH, IXHLOIO 3HAYEHHS,
CTHJIICTHYHOTO 3abapBiieHHs], aTH 3HAHHS 100py YKpalHCHKHX BiANOBIAHHKIB HIMEIBKHX
(paseosioTi3MiB y JiTepaTypHiil Ta po3MOBHIH MOBI Ta ChOPMYBATH y CTYACHTIB MPaKTHYHI
HABHYKH Y BH3HAUEHHI CEMAHTHKO-CTPYKTYPHOTO THIY Ta CTHJIICTHYHOI'O HaBaAHTAXKCHHS
HiMenbKOTro (hppazeosiorizzMy uis NpaBHIIbHOTO BHOOPY YKPaTHCHKOro BIANOBIIHHKA JIO HLOTO.

3aBoaHHs Kypey:

METOJUHYHI: BHBUYECHHsI (ppazeosioriuHoro (Gougy HIMCULKOI MOBH Y CHHXPOHIUHOMY
ACMEKTi; O3HAHOMJICHHS CTY/ICHTIB 3 (paseonoriclo HIMEUBKOT MOBH SIK CYKYIHICTIO
(pazeonoriuHix MoJiC/CH, AKI CKIQIAIOTH [UJICHY CHCTEMY: BHBUCHIS (Dpa3eosioriuHoro
(pOH/1Y HIMELBLKOT MOBH 3 TOUKH 30PY CTPYKTYPH Ta CEMAHTHKH;

Mi3HABAIBHI: BHBYCHHS CTYJCHTaMH (ppaseosiorivHoro (GoHIY MOBH B KYJIbTYPOJOIiy-
HOMY aCleKTi; YCBITOMJIEHHS CTY/ICHTAMH CYTi MOBHHX SIBHII CHCTCMH IHIIOT MOBH; BMiHHS
[paIioOBaTH 3 HAYKOBOIO JIiTEepaTypoto, BMitHs 00pobusiti (pakTHUHHI MaTepia, TOLO;

NPAKTHYHI: PO3BHTOK Ta YJAOCKOHAJCHHS HABHYOK MPAKTHUHOTO BHKOPHCTAHHSI
(ppazeosioridyHoro cKJiajly MOBH; 3/1iHCHEHHS! JICKCHYHOIO aHalli3y TEKCTY (BHSIBICHHS Ta PO3-
Ni3HABaHHs CTPYKTYPHUX MoJjielieii (ppa3eosiorizmiB, ceManTHYHMI aHasli3 (ppa3eooriyHoro
cknazy MoOBH); miadip €KBIBAJEHTHOIO YKPaTHCHKOrO BiJUTOBIJIHMKA 3  ypaxyBaHHSIM
crielH]iKi TEKCTY.

B pe3ynbTari BUBYEHHS JIaHOTO KypCY CTYIEHT OBHHEH

3HATH:

* BU3HAUCHHS (ppaszeosiorizzy

* CTPYKTYPHI THIH (pazeconori3Min

* CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI XapaKTepHCTHKH OKPeMHX THIIB (Ppa3eoliori3Mis (MapHux
CTI0BOCIIONYYEHb, CTAJIHX MOPIBHSHb, IPHKA30K, NPHCIIBTR)

* CCMaHTHYHI Ta (popMasbHi 0cOOMHBOCTI IPHCIIBTB

° TEMaTHYHI TPYNH HIMEIIBKHX Ta YKpalHChbKHX (hpa3eoliorizMiB

* criocoOu mepeknany (hpa3eonorizmin

* CJIOBHHKH (ppa3eoliori3MiB HIMEIBKOT Ta YKpaiHChbKOT MOBH

BMITH:

° BU3HAYHTH CTPYKTYPHHUIH THIT ()pa3eosiorizMy Ta Horo cruiictiyne 3adapBiieHHs

° HABECTH MPHKIIAJH JI0 KOKHOTO THITY (hpa3conorizmis

° BKa3aTH HOro ceManTH4Hi Ta opManbHi XapakTepHCTHKH

* 3HAITH eKBIBAJIEHTHHIT EepeKIaj Y BI/INOBIIHHK HIMEILKOTO (ppa3eonoriaMy yKpaiHCh-
KOIO MOBOIO

o OOrpyHTYBATH BHOIP YKPaiHCLKOrO BUUTOBIIHHKA 3 ypaXyBaHHSM KOMYHIKaTHBHOIO
HABAHTAKCHHS (PA3coNori3My Y KOHTEKCTI




3 [poepama HagyarnbLHOI ducyUniHU

ayan 2.

Hazga Temu KinbKicTb
3MICTOBOI'O ayJINTOPHUX
MOJLYJIst roJIHH
3microBmii Tema 1. Mpaseonoris sK JiHIBICTHYHA JAHCLMILIIHA. 16
MOAY.Tb L. Kmacudikanii HiMEIBKHX (pPa3eosIori3Mis
OcHOBHI CTPYK- | Tena 2. [apui cnoBocroyuents. Y craieni mopiBHsHHs,
TYPHL THIW HI= 1 opeyia 3. TMpukasku. [preig's.
MEIBKHX  (pa- i
————— Tema 4. @pazconorivyHi CJIOBHHKH,
3microBuii Mo- 16

Tema 5. Ilepekniaji napHuX CIOBOCIONYUYCHbL TA. ycTaje-
HHX l'l()piBHHHb.

y.KPa.‘.H_CbKi Tema 6. YKpaiHChKi BIIMOBIIHHKH HIMEIBKHX MPHKA30K.

BIAMOBIIHAKH | Tena 7, [epeknan npuciis'is. 3acobu obpasunocrti y

PUMCTIDKHX PHCIIB'IX.

(ppa3eosiorisMiB. | Teya 8, [Tepekiia LHTAT | KPHITATHX BHCIIOBIB.

4. Cmpykmypa HasyasbHOI OUCUUNITIHU
Hassu Kinbkicts roaun
3MICTOBHX Jlenna (opma 3aouna opma
MOZLYJIiB i TeM | Vewboro y TOMY uHcii Veboro Y TOMY 4HCIIi
7 n | nad | iHg cp n|l o | ma [iHx|cp
= 6 =

1 2 3 4] 516 7 8§ Joliof11]12]13

3nsicroBuii Moayab 1. @pa3zeo1orizMu-caI0B0OCIONTY HCHHA

Tema 1, Opa-
3€0J10r18 9K
JIHIBICTHYHA
JIHCLHMIHA,
Knacugikauit
(paseonorismin

1125 2 2 7,2

Tema 2. [1ap-
HI CIIOBOCIIO-
JYUEHHSI,
Yeraneni no-
PIBHSHHS.

11,25 72

Tema 3. lpu-
kasku. [pu-
criB"s.

|

™
o

T2

Tema 4. Opa-
3€0JIOTiUHI
CJIIOBHHKH.

1125 7,2

Pazonm —

45 29




Moay.Jb 1

|

| [ |

3microsuii Mmoayas 2. ®@pascosorizmMu-pedeus.

Tenia 5. 1 1,25 2 2 7,2
[epexnan
MapHHX CIIOo-
BOCHOJTYYEHb
Ta. YCTAJIEHHX
HOPIBHSHD.
Tema 6. 11525 2 2 7.2
YkpaTHChKi
Bi/ITOBI/IHHKH
HIMCIBKHX
MPHKa30K.
Tema 7. 11,25 2 2 7.2
[epexnan
IPHCITIB'TB.
3acobu obpas-
HOCTI y TIpH-
CIIB'AX,
Tena 8. 11,25 2 1 7.2
[epexnan
LHUTAT | KpH-
JIATHX BHCJIO-
BIB. i
Pazom — 45 8 7 29
MO/LYJIB 2
Vanore 90 16 1 58
T 6
6. Temu NPAKIMUYHUX 3AHATND
Ne Ha3spa remu Kinbkicts
3/11 roJIHH
' | Tema 1. ®paseonoris ax sinrsicTmuna aucrumiina, Kiacudikauii 2
(ppazeonorizmin
2 Tema 2. [1apni ciioBocronyuenus, YerajieHi mOpiBHAHHS. 2
3 | Tema 3. Ipukasku. [puciis's. 2
4 Tema 4. Dpazeosioriuni CIOBHHKH.
5 Tema 5. Ilepexnaj napHix cnoBocnonyyeHs ta, yeTaacuux
NOPIBHSHB,
6 Tema 6. YkpaiuchKi BIUOBIIHHKN HIMCLBKHX HIPHKA30K. 2
7 Tema 7. lepexnaj npuciis'is. 3aco6u 0bpasnocti y npueis'ax. 2
8 Tema 8. Ilepexna nurar i KpujaaTHX BHCIIOBIB. 1
Pazom 16

8. Camocmitina poboma




Ne 3/n Hazea tenmu KinbkicTs
roHH
Monay.ab | Tema 1. ®paseonoris ax ninrsictiuna auciumiina. Knacndikarii 7,2
1 (ppazeonorizmin
Tema 2. Ilapui cnoBocnonyuenusi. Ycraneni mopiBHIHHS. 7,2
Tema 3. [lpukasku. [pucnis's. ;3
Tema 4, dpazeonoriuni CTOBHHKH, ’
Pazom — o o 290
Moayde | - -
Moayn | Tema S, Tepexnan napinux cioBocnosyueHs ta. yeTaacnmx a2
2 [OPIBHSIHb.
Tema 6. YxpalHCbki BIUIOBIIHMKH HIMEIIBKHX [IPHKA30K. 152
Tema 7. Ilepexnan npucnis'is, 3acobu o0pa3HOCTI y MPHCIIB'AX. 1,2
Tenma 8. [lepexnan uurar i KpUIATHX BHCIOBIB, 1,2
Pazon — 29
MoayJb 2

OuinloBaHHs 3HaHB CTYJICHTa 3iiicHIoeThest 3a 100-6aibHOO HIKaN0I0 (11 eK3aMeHiB
i 3a7TiKiB).

MakcumMaibHa KijibKicTh OGaniB MpH OLIHIOBAHHI 3HAHL CTYACHTIB 3 AMCLMIIIIHH, SKa
3aBEPIIYETHLCA 3aJIKOM, CTAHOBHTH 3a 10TOUHY yemimnicts 50 6anis (camocrtiiina pobota:
OMNpalOBaHHs KOHCIEKTY Ta BHKOHAHHS MHCBMOBHX 3aBJlaHb JIO JIEKIiii), Ha 3amiky — 50
Oaunis (3a pesyabTaTamMu JIBOX MHCHMOBHX MOAYIBHHX pobiT);

npH o(GOPMIIEHHI JIOKYMEHTIB 3a eK3aMeHaLliliHY Cecilo BHKOPHCTOBYETHCS TaOJHILs
BIJUTOBIZIHOCTI OIIHIOBAHHSI 3HAHb CTYACHTIB 33 PISHUMH CHCTEMAMHM.

IIkana oniHioBanus: yuisepeurery, HanioHagabHa t1a ECTS

: : 3a nayionansnoio wikanolo

Oyinka e Oyinka | Busnauenns _

Banax ECTS Exsamenayitina oyinka, oyinka

3 dugheperyitiogarnozo 3anixy 3anix

90— 100 A BijMiHHO Bimvinuo

81-89 B Jlyace dobpe 106

71-80 B JloGpe Pepe 3apaxoBato

61-70 D 3adosinwio | B A s

51-60 E Hocmamnvo | ‘ ’

IIpoTsarom cemectpy HPOBOJAMTLCS OJHA KOHTpOJbHA pobota. MakcumanbHa Kib-
KICTb 0aiB, AKa BCTAHOBJIIOETHCS JUIS LbOTO BHJLY KOHTPOJIIO, @ TAKOXK BIAMOBIAHICTL OLIHOK
FX ta F y mxani ECTS, y Ganax Ta HauioHanbHiii mkami BH3HAYacThCs BueHuMu pajamu
(pakynsTeriB abo Kadeapamu, aKi 3a0e3MeuyiOTE BUKIIAJAHHS BI/ITOBIUHHX JHCIHIIIIH,

[ 2. Memoouune zabezneuenns
Pexomenosana Jlirepatypa
baszoea
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